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Personal  
information Identification

Codes for selected courses / Codes choisis cours

In compliance with the duty of the regulations on protection of personal data we would like to notify you that your personal details will be recorded on the Fundación 
Cursos de Verano de la UPV/EHU file [Summer Courses of the University of the Basque Country] which is the title and responsible for this file. The purpose of this 
Foundation is the organization of teaching and university extension activities, administrative management, the maintenance of the relationship and the sending 
of communications by any means related to the activities of the Foundation. The legitimation for the treatment is the consent of the person concerned and the 
development of the associated service provision. Your data will be preserved during the periods established in the education legislation. You can exercise your rights 
of access, correction, cancellation, portability and limitation of treatment and revoke consent given by sending a writting with a copy of your ID to: Summer Courses 
Foundation, Miraconcha 48 (Miramar Palace), 20007 San Sebastian (Gipuzkoa) or by sending an email to uik@uik.eus.

Conformément aux dispositions des règlements pour la protection des Données Personnelles, nous vous informons que vos renseignements personnels seront inclus dans un fichier dont le 

titulaire et le responsable est la Fundación Cursos de Verano de la UPV/EHU. L’objectif  du fichier est l’organisation de activités d’enseignement et extension universitaire, gestion administrative, 

entretien de la relation et l’envoi de communications par tous les moyens liés aux activités de la Fondation. La légitimation pour le traitement est le consentement de la personne concernée et 

le développement de la prestation de services associés. Vos données seront conservées pendant les périodes établies dans la législation de l’éducation. Vous pouvez exercer vos droits d’accès, 

de rectification, de suppression, de portabilité et de limitation de traitement et de révoquer le consentement donné en envoyant un écrit avec une copie de votre carte d’identité a: Cours d’été, 

Miraconcha 48 (Palacio de Miramar), 20007 San Sebastian (Gipuzkoa) ou en envoyant un courrier électronique à uik@uik.eus .

ENROLLMENT 
FORMULAIRE

May / October
Mai / Octobre

2018

Nationality / Nationalité

Date of birth / Date de naissance
Gender /  Genre

Specify any relevant information in relation to accessibility / Introduisez ici vos commentaires en cas de contraintes d’accessibilité

Company / Société

E-mail

Telephone 1 / Téléphone 1

Male /  Homme Female / Femme

Address / Adresse

Accessibility / Accessibilité

Education level 
Niveau de qualification

Studies / Études
Course being studied or completed 
Études réalisées ou en cours

Fill according to the list  (page 7) / Remplir selon la liste  (page 7) 

Occupation 
Occupation

Occupation /Occupation
Area 
Domaine

Role 
Fonction

 Name / Prénom                              1 Surname / 1 Nom de familie                  2 Surname / 2 Nom de familie
Identification Number 
Carte d’identité           

Country / Pays     Address / Adresse               Post code / CP     Town / Localité                    Territory / Territoire

Fill according to the list  (page 8) / Remplir selon la liste  (page 8) 

I have read and accepted the conditions of participation mentioned on the web site of the Summer Courses / 
J’ai lu et j’accepte les conditions de participation mentionées sur le site des Cours d’Été

Telephone 2 / Téléphone 2

No binaire / Neutrois
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Registration
fees

Tarifs  
d’inscription

No. of days of 
Course

Nos. de  jours de 
cours

REDUCTION until 31st May 
RÉDUCTION jusqu’au 31 Mai

General fees
Frais généraux

General public (%15)
Public généraux (15%)

Social collectives  (%50)  (*)
Colectifs sociaux (50%)

Starting from 1st Junio
Depuis 1 Juin

1 34 € 20 € 40 €

2 60 € 35 € 70€

3 81 € 48 € 95 €

4 102 € 60 € 120 €

5 123 € 73 € 145 €

• Students
• Unemployed
• Retired
• PDI (Research and teaching staff), PAS (Services 

and Administration Staff) and Practicum tutors 
from the University of the Basque Country

• Students registred in the Ehualumni

Exceptions
 Reduced registration and exemptions are 

not applied in Congresses, Professional 
Conferences and some courses with special 
registration fees. More information in the file of 
each course at www.uik.eus or by calling + 34 
943219511.

Exemptions
 
Total exemption (except management expenses 
of € 20) for the following social collectives:

• Special category large family 
• People with a disability
• Victims of terrorism
• Domestic violence
 

• Étudiants
• Personnes sans emploi
• Retraités
• PDI (Personnel de recherche et d´enseignement), PAS 

(Personnel des services et de l´administration) et Tuteurs de 
Practicum de l´Université du Pays Basque

• Inscrits dans le réseau Ehualumni

Exceptions
 Réduction des frais et exonerations ne s’appliquent 

pas au Congrès, Conferences Professionnelles et 
certains cours avec un frais d’inscription special. Plus 
d’informations sur la fiche d’information de chaque cours 
à www.uik.eus ou par téléphone au + 34 943 219511.

Exemptions
 
Exemption totale (á l´exclusion des dépenses pour la gestion 
de  20 €) pour les groupes sociaux suivants:

• Familles nombreuses de catégorie spéciale
• Les personnes ayant une déficience
• Les victimes du terrorisme
• Violence sexiste
 

L’accréditation de l’état doit se presenter aver le formulaire 
d´inscription.

Accreditation of the condition must be 
presented along with the registration form.

(*) The following social groups may apply for the  
reduced registration:
   

In each case, the corresponding documentation 
must be submitted.

La documentation pour chaque état doit être envoyéé avec le 
formulaire d´inscription.

General registration and reduced fees / Inscription général et frais réduits

(*) Les groupes sociaux suivants peuvent avoir des tarifs 

d´inscription réduits:
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Bank / Banque :  Banco Bilbao Vizcaya Argentaria
IBAN:   ES95 0182 5709 48 0010010034  
Holder / Titulaire :  Fundación Cursos de Verano UPV/EHU 

Card number / Numéro de carte : Expiry date / Date d’expiration 

CARD / CARTÉ 

Holder / Titulaire : 

BANK TRANSFER / VERSEMENT SUR COMPTE BANCAIRE

BILLING  
FACTURE

Name and Surname - Company / Prénom et nom de familie - Organisme       

Do you need an invoice? / Avez vous besoin d’une facture?
Yes / Oui

No / No

The Summer Courses Foundation will issue an invoice with the personal data indicated on your registration. If you need the 
invoice to be issued to another name / company / institution, you can provide the details below.

La Fondation Cours d’Éte émettra une facture avec les informations personnelles de votre inscription. Si vous désirez que la facture est 
délivrée à un autre nom/entreprise/institution, vous pouvez écrire l’information ici.

 Country / Pays     Address / Adresse                         Town / Localité                 Territory / Territoire

Email / Email

Payment 
methods

Modes de 
paiement 

SWIFT:    BBVA ESMMXXX
City / Ville : Donostia / San SeSebastián

The charge will be made in the coming days. 
I authorize Summer Courses to charge my registration fee to this credit card.

La charge de frais s’effectuera dans les prochains jours. 
J’autorise au Cours de Été pour qu’il charge mon frais d’inscription dans la carte de crédit ici mentionnées.

Please send the proof of payment together with your registration. 
Bank charges are responsibility of the originator and must be paid with the registration fee.

S’il vous plaît envoyer la preuve de paiement avec votre inscription. 
J’autorise au Cours de Été pour qu’il charge mon frais d’inscription dans la carte de crédit ici mentionnées.

Post code / CP

MAILING ADDRESS / ADRESSE D’EXPÉDITION :    

Miramar Jauregia - Palacio Miramar | Mirakontxa pasealekua, 48  | 20007 Donostia/San Sebastián

uik@uik.eus

ID number or Fiscal ID code / 
Nºd’identification ou code d’identification 
fiscale

Telephone 1 / Téléphone 1 Telephone 2 / Téléphone 2
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Accommodation Hébergement

DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN 

___
University residence / 
Résidence universitaire 
MANUEL AGUD 
QUEROL
Paseo de Berio, 9 
20008 SAN SEBASTIÁN 
www.resainn.com

___
OLARAIN 
Paseo de Ondarreta, 24 
20008 SAN SEBASTIÁN 
www.olarain.com 

___
Students residence / 
Résidence d´étudiant 
VILLA ALAIDI 
E.A.M.
Paseo de Hériz, 95 
20009 SAN SEBASTIÁN 
www.villa-alaidi.com 

___
Hostel / Auberge de 
jeunesse 
ONDARRETA
Paseo de Igueldo, 25 
20008 SAN SEBASTIÁN 
www.donostialbergues.org 

A /
33 € 
Shared room / Chambre partagée

18,75 € 
Shared room / Chambre partagée

B / 
38 € 
Single room / Chambre individuelle

Shared bathrooms.Breakfast and room cleanning included.Minimum stay of 2 nights. Payment by bank 
transfer only. NO cards accepted. 
Salles de bains communes.Le petit déjeuner et le nettoyage de la chambre sont inclus. Séjour minimum de 2 nuits. 
Paiement par virement bancaire seulement. Aucune carte acceptée.

Breakfast is not included. Room cleaning included /  Petit déjeuner n’est pas inclus. Nettoyage de la chambre 
compris. 

___
Hostel / Auberge de 
jeunesse

KOISI HOSTEL
Heriz pasealekua, 38  
20008 SAN SEBASTIÁN
www.koisihostel.com

A /
44€ 
Single room / Chambre individuelle

B / 
75 € 
Double room / Chambre double

Breakfast is not included. Equipped with kitchen. Minimum stay of 2 nights. Weekly cleaning.
Petit déjeuner n’est pas inclus. La chambre dispose d’une cuisine. Séjour de 2 nuits minimum. Nettoyage hebdomadaire.

The Summer Courses Foundation has come to special price and condition agreements with some accommodations for the stu-
dents that will participate in the Summer Courses. If you will need accommodation, please check it in the registration process 
and you will receive a code to make the reservation directly with the selected accommodation.

The Foundation offers grants for accommodation. The application for the grant must be made upon registration of the correspon-
ding Course.

La Fondation des cours d’été de l’UPV / EHU a convenu de conditions d’hébergement et de tarifs spéciaux pour les étudiants qui sui-
vront les cours d’été dans les établissements suivants. Si vous avez besoin d’un hébergement, veuillez l’indiquer lors de votre inscrip-
tion et nous vous fournirons un code pour effectuer la réservation directement auprès de l’établissement sélectionné.

La Fondation offre des bourses d’hébergement qui doivent être demandées lors de l’inscription au cours.

___
Hostel / Auberge de 
jeunesse

A ROOM IN THE 
CITY
Easo, 20 / Manterola, 15 
20006 SAN SEBASTIÁN 
www.aroominthecity.eu

A /
30 € *  Person - night   /   Personne - nuit
Shared room. Bunk beds / Chambre partagée. Couchette

B / 
80 € * 
Doble room / Chambre double

Shared bathroom
* Room types and rates approximate. See the complete offer in  www.aroominthecity.eu 
Salle de bains commune.
* Types de chambres et tarifs approximatives. Voir l’offre complète: www.aroominthecity.eu

75 € 
Person - night   /   Personne - nuit

Single room. Breakfast and room cleaning included.
Chambre individuelle. Petit déjeuner et nettoyage de la chambre compris. 

Room- night   /   Chambre - nuit

___
College / Collège    
COMPAÑÍA DE 
MARÍA
Estella Lizarra, 2  
20006 SAN SEBASTIÁN 
www.rucompaniademariass.com

Check in: 12:00h / 22:00h
Check out: 10:00h

ilorenteresidenciass@gmail.com

A /
33 € Person - night   /   Personne - nuit
Shared room. Bunk / Chambre partagée. Couchette

B / 
75 € Person - night   /   Personne - nuit 
Single room / Chambre individuelle

Shared bathroom
* Room types and rates approximate. See the complete offer in  www.koisihostel.com
Salle de bains commune.
* Types de chambres et tarifs approximatives. Voir l’offre complète  www.koisihostel.com

Double room / Chambre double

Breakfast and room cleaning included  /  Petit déjeuner et nettoyage de la chambre compris.

95,15 €

Juin

99,50 €Juillet, Août, Sept 68,20 € 

Double room  superior / Chambre 
doublé superieur

Single room / Chambre individuelle

65,00 € 76,60 € 82,50 € JuinJuin

Juillet, Août, SeptJuillet, Août, Sept
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VITORIA - GASTEIZ

___
University residence / 
Résidence universitaire 
TOMÁS ALFARO 
FOURNIER
Pº de la Zumaquera, 21A 
01006 VITORIA-GASTEIZ 
www.resa.es 

23,50 €
Single Studio

Studio Simple

Weekly room-cleaning of 

sheets and charge of towels. 

Minimum stay of 7 nights.

Nettoyage hebdomadaire  des 

chambre, changement des draps 

et changement des serviettes. 

Séjour minimum de 7 nuits.
BILBAO

___
University residence / 
Résidence universitaire

MIGUEL DE  
UNAMUNO
Avda. Lehendakari  
Aguirre ,140 
48015 BILBAO 

35 € 
Single room  /  Chambre individuelle

Breakfast included / Petit déjeuner compris

___
Hostel / Auberge de 
jeunesse 
BBK BILBAO  
GOOD HOSTEL
Avda. Miraflores, 16 
48004 BILBAO 
www.bbkbilbaogoodhostel.com

16 € 
Shared room / Chambre partagée

Breakfast included / Petit déjeuner compris

• One accommodation grant is awarded per student per year until the budgetary amount is spent in order of arrival. 
Une seule bourse d’hébergement sera allouée par participant et édition, dans l’ordre d’inscription, jusqu’à épuisement du budget.

• The grant for accommodation is 20 € per day for the duration of the course provided which can not exceed the amount of the invoice. 
Hébergement en bourse est 20 € par jour pendant la durée du cours, condition qui n’excède pas le montant de la facture.

• Students included in paragraphs “General reductions” and “Exemptions” who do not reside in the territory where the activity takes 
place can apply for a grant of accommodation. 

 La bourse de hébergement peut être demandée par les étudiants inclus dans les paragraphes “réduction générale” et “exemptions” qui ne 
résident pas sur le territoire où c’est célébre l’activité.

•There is no possibility of getting grant for accommodation for Congresses, Professional Conferences and Open Activities. 
Il n’y a aucune possibilité d’obtenir la bourse pour votre hébergement pour Conférences, Conférences Professionnels et Activités Ouvertes.

I am applying for an accommodation grant for the course with the following code : 
Je demande une bourse d’hébergement pour le cours portant le code :

___
University residence / 
Résidence universitaire 
BLAS DE OTERO
C/ Cortes, 38      
48003 BILBAO 
www.resainn.com

36,60 € 
Basic Single Studio

Basique Studio Simple

Weekly room-cleaning. Change of 

towels and change of sheets every 

3 days. Breakfast included.

Nettoyage hebdomadaire des 

chambres, changement des draps 

et changement des serviettes. 

Petit-déjeuner non inclus. Séjour 

minimum de 7 nuits.

44,60 € 
Single Studio

Studio Simple

Daily room-cleaning. Change 

of towels and change of 

sheets every 3 days. Breakfast 

included.

Nettoyage quotidien des 

chambres. Changement des 

serviettes et changement des 

draps tous les 3 jours. Petit-

déjeuner inclus.

53,60 € 
Basic Double Studio

Basique Studio Double

Weekly room-cleaning. 

Change of towels and change of 

sheets every 3 days. Breakfast 

included.

Nettoyage hebdomadaire des 

chambres, changement des draps 

et changement des serviettes. 

Petit-déjeuner non inclus. Séjour 

minimum de 7 nuits.

64,60 € 
Clasic Double Studio

Classique Studio Double

Daily room-cleaning. 

Change of towels and change 

of sheets every 3 days. 

Breakfast included.

Nettoyage quotidien des 

chambres. Changement des 

serviettes et changement des 

draps tous les 3 jours. Petit-

déjeuner inclus.

___
Basque Destination

Camino de Mundaiz, 50
20012 DONOSTIA/ SAN SEBASTIÁN 
Tel.: 943326306
infor@basquedestination.com

Hotels Hôtels
___
Viajes Ecuador

Avda Gasteiz, 34
01008 VITORIA - GASTEIZ
Tel.: 945132144 
Alavaempresas@viajesecuador.net

www.ehu.es/es/web/unamuno-ikastetxe-nagusia

info@bbkbilbaogoodhostel.com

unamuno@ehu.eus

alfaro@resa.es

ACCOMMODATION GRANT APPLICATION DEMANDE DE BOURSE D’HÉBERGEMENT

If you need a hotel you can contact the following agencies:
Si vous avez besoin d´hôtel, vous pouvez communiquer avec les organismes suivants:

52,50 €
Double Studio

Studio Double

Daily room-cleaning. Change 

of towels and change of sheets 

every 3 days.

Nettiyage quotidien des chambre. 

Changement des serviettes et 

changement des draps tout les 

3 jours.

40,50 €
Double Studio

Studio Double

Weekly room-cleaning of 

sheets and charge of towels. 

Minimum stay of 7 nights.

Nettoyage hebdomadaire  des 

chambre, changement des draps 

et changement des serviettes. 

Séjour minimum de 7 nuits.

35 €
Single Studio

Studio Simple

Daily room-cleaning. Change 

of towels and change of sheets 

every 3 days.

Nettiyage quotidien des chambre. 

Changement des serviettes et 

changement des draps tout les 

3 jours.

___
Viajes El Corte Inglés

Calle Gregorio Ordoñez, 09-11 
20011 DONOSTIA / SAN SEBASTIÁN 
Tel.: 943425530
sansebastianamara@viajeseci.es
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Relevant 
information

Informations 
utiles

Other interests / Autres intérêts

How did you find out about the Summer Courses of the UPV/EHU ? 
Comment avez-vous eu connaissance de l’existence des Cours d’Été de l’UPV/EHU ?
 
 Internet / Internet
 Our website / Notre site Web (www.uik.eus)
 Facebook / Facebook
 Twitter / Twitter
 Print media / Presse écrite
 Radio / Radio

What are your interests ? 
Quels sont vos intérêts?

 Architecture and Urbanism / Architecture et urbanisme
 Economics and Business / Économie et affaires
 Nutrition / Nutrition
 Energy / Énergie
 Social Sciences / Sciences Sociaux
 Education / Éducation 
 History / Historie
 Linguistics / Linguistique
 Information and Communication / Information et Communication
 Environment / Environnement
 Sport / Sport
 Criminology / Criminologie
 Culture / Culture
     Literature / Littérature
 Other / Autres
 Health / Santé
 Pyschology / Psychologie
 Science and Technology / Science et Technologie 
 Law / Droit

 

Television  / Télévision
Friends / Amis
UPV/EHU
Advertisement posters / Affiches publicitaires
Other / Autres
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Studies Études

EDUCATION LEVEL 
NIVEAU DE DIPLÔME

1/

1  Compulsory education 
Scolarité Obligatoire (Brevet)

 ___ 

2  Baccalaureate and Professional 
Training (3rd year Secondary 
School Certificate)  
Baccalauréat et Formation 
professionnelle 

 ___ 

3  Degree (Ordinary Degree,  
diploma students) 
Licence

 ___ 

4  University Masters (Master 
student, Degree Graduate) 
Master 

 ___ 

5  Doctor (Fourth level student) 
Doctorat

 ___ 

6  Other / Autres

2/
COURSE BEING STUDIED OR COMPLETED
ÉTUDES RÉALISÉES OU EN COURSE

1  Anthropology / Anthropologie
 ___ 

2   Architecture / Architecture
 ___ 

3   Fine Arts / Beaux arts
 ___

4   Biological Science 
Sciences Biologiques

 ___ 

5   Economics   
Sciences Économiques

 ___ 

6   Food Technology and Science 
Science et Technologie des 
Aliments

 ___ 

7   Business Studies / École de 
Commerce/Management

 ___
8   Nursing / Infirmerie
 ___ 

9   Pharmacy / Pharmacie
 ___ 

10  Philology / Philologie
 ___ 

11  Philosophy / Philosophie
 ___ 

12  Physics / Physique
 ___
13  Physiotherapy / Kinésithérapie
 ___ 

14  Geography / Géographie
 ___ 

15  Geology / Géologie
 ___
16  Social Education  

Éducation Spécialisée
 ___

17  Social Work / Travail Social
 ___ 

18  Education Science  
Sciences de l’Éducation

 ___ 

19  History / Histoire
 ___ 

20  Audiovisual Communication 
Communication Audiovisuelle

 ___ 

21  I.T. / Informatique
 ___ 

22  Information Science 
Sciences de l’Information

 ___ 

23  Engineering  / Ingénierie 
 ___ 

24  Environmental Sciences 
Sciences de l’Environnement

 ___ 

25  Translation and Interpretation 
Traduction et Interprétation

 ___ 

26  Sports and Physical Activity 
Sciences 
Sciences de l’Activité Physique et 
Sportive

 ___ 

27  Chemistry / Chimie
 ___ 

28  Criminology / Criminologie
 ___

29  Labour relations 
Relations Professionnelles 
Ressources Humaines 
___

30  Literature / Littérature

31  Teaching  
Professeur des écoles 
___

32  Marketing / Marketing 
___

33  Mathematics / Mathématiques 
___

34  Medicine / Médecine 
___

35  Maritime Transport and 
Nautical Studies 
Nautisme et Transport Maritime 
___

36  Nutrition / Nutrition 
___

37  Pedagogy/ Pédagogie 
___

38  Psychology/ Psychologie 
___ 

39  Publicity and Public Relations 
Publicité et Relations Publiques 
___

40  Sociology / Sociologie 
___

41  Tourism / Tourisme 
___

42  Political Science  
Sciences Politiques 
___

43  Law / Droit 
___

44  Other/ Autres
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OCCUPATION 
OCCUPATION

1/

1  Public Administration 
Administration publique

 ___ 

2  Employee 
Salarié

 ___ 

3  Freelance professional activity  
Indépendant

 ___ 

4  Freelance business activity 
Chef d’entreprise

 ___ 

5  Domestic work / Au foyer
 ___ 

6  Student / Étudiant
 ___ 

7  Retired / Retraité
 ___ 

8  Unemployed / Sans emploi
 ___ 

9  Other / Autres

3/
ROLE 
FONCTION

1   Member of the board of 
directors 
Membre du Conseil 
d’Administration

 ___ 

2   General Director 
Directeur Général / Gérant

 ___ 

3   Area Director 
Directeur de Département

 ___ 

4  Technician / Technicien
 ___ 

5  Administrative  
Administratif

 ___ 

6  Operative / Opérateur
 ___ 

7  Scholar / Stagiaire
 ___ 

8  Other / Autres

2/
AREA 
DOMAINE

1  Art / Art
 ___ 

2  Economics / Économie
 ___ 

3  Energy / Énergie
 ___ 

4  Construction / Construction
 ___ 

5  Finance and Administration / 
Finances et Administration

 ___ 

6  Social Services / 
Services Sociaux

 ___ 

7  Linguistics and Literature / 
Linguistique et Littérature

 ___ 

8  Industry / Industrie
 ___ 

9  Environment / Environnement
     ___

10  Teaching / Enseignement
 ___ 

11  Sport / Sport
 ___ 

12  Criminology / Criminologie
 ___ 

13  Culture / Culture
 ___ 

14  Agriculture / Agriculture
 ___ 

15  Health Science 
Sciences de la Santé

 ___ 

16  Psychology / Psychologie
 ___ 

17  Services / Services
 ___ 

18  Science and Technology 
Science et Technologie

 ___ 

19  Law/ Droit
 ___

20  Other/ Autres

Occupation Profession

The latest version of the program can be found at: www.uik.eus 
La dernière version du programme peut être trouvée à: www.uik.eus

More information/ Plus d´informations

+34 943 21 95 11 uik@uik.eus

Palacio Miramar 
Paseo Miraconcha, 48 
20007 Donostia/San Sebastián




